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FUT F€ WY AT, A HAT AT AT AR

Krpa karu Barsane varl, terl krpa ka bharosa bhari

Bless me with grace, o Radha Rani! I am fully dependent on Your grace.

ORI A7 ¥ HUT BT AR, R G ¥ BT BT AR |

Tera man hai krpa ka Pyaril, tera tan hai krpa ka Pyaril

Your mind is made of nothing but grace; Your body is made of nothing but grace.

d @UT AT HUT & R, o HT A7 FUT & W)

Terl krpa to krpa hai Pyari, tera kop bhil krpa hai Pyari
Your grace is an indication of Your merciful nature; even Your anger is a sign of Your mercy.

R AT 98 TERE, A HAT @ & SfAER) |

Terl krpa cah Banvarl, terl krpa k1 hai balihari
Your grace is desired by Banvari Shri Krishna; I sacrifice my all on Your grace.

HUT UT HUT HY HRY, T ST O R any |

Krpa par krpa karem Pyari, aisl krpa par varl varil
I offer myself on Your grace, which bestows grace upon Grace personified.

o/
A T &UT € ARy, a9 W 9 @] 9|
Mujh par krpa karu Pyari, tab janim tU Krpalu Pyarl

If You bestow grace upon me, I will accept You to be truly merciful nature.

X HAT UM U AR, &6 O § U R

Ter1 krpa pake Piya Pyari, bani gayem haim ‘Krpalu‘ Pyaril

Says “Kripalu,” “Having received Your grace, the Beloved has become merciful also.
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